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Discours du président 

Chartres, le 20 mai 2024 

 

Chers amis pèlerins, chers pèlerins anges gardiens, chers amis nous regardant 

en ce moment sur internet, 

 

Je voudrais tout d’abord remercier pour leur accueil Monseigneur Christory, 

évêque de Chartres, ainsi que le Chanoine Blondeau, recteur de la cathédrale. 

J’adresse un grand remerciement au cardinal Müller, ancien préfet de la 

Congrégation pour la doctrine de la foi, pour sa participation au pèlerinage de 

chrétienté cette année. Nous le remercions d’avoir visité le bivouac à Gas hier soir, 

d’avoir salué les pèlerins, assisté au Salut du Saint Sacrement après un dîner 

entouré des prêtres, séminaristes, religieux, religieuses composant l’encadrement 

spirituel du pèlerinage. Nous sommes très honorés de sa venue et de sa 

bienveillance envers Notre-Dame de Chrétienté. Sa présence, ses propos nous 

encouragent alors que nous subissons de nombreuses critiques, tout 

particulièrement en France. 

Je voudrais également remercier notre aumônier général, l’abbé de Massia, 

de la Fraternité Saint Pierre, pour son enthousiasme, ses talents de formation, son 

zèle pastoral et … sa patience avec la direction de Notre-Dame de Chrétienté (tout 

spécialement avec moi). Cette année est l’anniversaire de ses 10 années de 

sacerdoce puisqu’il a été ordonné le 28 juin 2014 dans cette même cathédrale de 

Chartres. Bon anniversaire monsieur l’aumônier général ! 

Un très grand merci à tous les prêtres, séminaristes, religieux et religieuses 

qui se sont dévoués pendant ces trois journées pour accompagner spirituellement 

les pèlerins. Je ne peux nommer toutes les communautés, abbayes, monastères, 

séminaires qui nous soutiennent. Que tous soient chaleureusement remerciés. Et 

j’associe bien sûr à ces remerciements les nombreux prêtres diocésains qui ont 

accompagné les pèlerins pendant ces 3 jours. J’ai une pensée pour les prêtres qui 
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auraient aimé venir à ce pèlerinage mais n’en ont pas eu l’autorisation en raison du 

motu proprio Traditionis Custodes qui leur interdit la célébration de la messe 

tridentine. 

Je souhaite aussi remercier chaleureusement, de la part de Notre-Dame de 

Chrétienté, Monseigneur le duc d’Anjou pour sa présence parmi nous comme 

pèlerin. Assurément Monseigneur, cela aura rappelé aux plus anciens d’entre nous 

(dont je suis) la venue de votre père le Prince Alphonse en 1988. Nous sommes 

profondément touchés de vous voir pèleriner à nos côtés vers la Vierge de Chartres. 

D’abord, parce qu’accueillir un prince très-chrétien est chose belle, digne et juste 

pour une association comme Notre-Dame de Chrétienté. Ensuite parce que les 

princes des lys sont pour ainsi dire chez eux à Chartres. Combien de vos ancêtres 

capétiens ont honoré cette cathédrale de leurs prières, de leur attention et de leurs 

soins ? Ils figurent même sur les vitraux qui nous entourent. Comment oublier que 

Henri IV, le premier des Bourbons, fut sacré roi de France ici même ? Enfin, pour 

vous qui représentez aujourd’hui une dynastie si attachée au Saint-Esprit et à la 

Sainte Vierge, quelle belle circonstance que de fêter la Pentecôte dans un des plus 

anciens sanctuaires mariaux de France ! 

Il nous est bon, Monseigneur, de nous rappeler par votre venue que depuis 

des siècles, petits et grands sont venus par millions, au pied de Notre-Dame de 

Chartres se confier à ses prières et lui dire leur confiance et leur amour.  

Permettez-moi de vous dire, Monseigneur, que nous serons toujours heureux 

de vous accueillir, vous et votre famille, parmi les pèlerins de Notre-Dame de 

Chrétienté. 

Je m’adresserai maintenant à nos amis étrangers. 

Dear pilgrims, members of the clergy and laypeople, I would like to tell you 

how touched we are by your numbers and your fidelity. We know that you would 

have liked there to have been many more of you this year. We would have been 

delighted to welcome you if we had had the logistical capacity to do so. Our 
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pilgrimage is becoming increasingly complex to organize, given its growing 

success every year. 

I would like, and Notre-Dame de Chrétienté is committed, to help you 

develop pilgrimages in your respective countries similar to the one in Chartres. 

Many countries are already doing so, including Spain, Argentina, the United States, 

Australia and Portugal. We would like the list to be even longer. Imagine a 

worldwide network of missionary pilgrimages based on the Tridentine liturgy and 

Christendom! 

Over 6,000 guardian angel pilgrims took part in the Chartres pilgrimage this 

year. They come from abbeys, monasteries and seminaries, but also include isolated 

individuals and families, or hail from retirement homes, hospitals and even prisons. 

All those who cannot walk with us are welcome to pray with us as guardian angels. 

We bore all their prayer intentions, and they prayed for us in the communion of 

saints.  

The development of pilgrimages in all your countries would be enhanced by 

greater spiritual unity if pilgrims from all over Christendom were to sign up as 

guardian angels. Dear pilgrims, in order to forge this beautiful prayer chain, please 

help us to develop these international pilgrimages, help us to make the spirituality 

of guardian angels better known!  

You are our ambassadors of Christendom. Notre-Dame de Chrétienté will be 

there for you, but you must take the first steps. 

Next year's pilgrimage will be in honor of Christ the King, on the one- 

hundredth anniversary of Pope Pius XI's encyclical Quas Primas. The 2025 theme 

will take up the words of Saint Paul: " That He may reign" on earth as it is in 

heaven.  

Le thème de 2025 honorera le Christ Roi pour le 100ème anniversaire de 

Quas Primas, l’encyclique de Pie XI. Nous pélerinerons en méditant les mots de 

Saint Paul: “Pour qu’Il règne » sur la terre comme au ciel. 
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It is interesting to note that we are often criticized for teaching this element 

of the Catholic faith, which is seen as nostalgia for a medieval Catholic state.  

Rest assured, dear friends, we are well aware that our societies are no longer 

Catholic. But this should not prevent civil society from respecting the natural law 

inscribed in the hearts of all men, nor the Catholic Church from preaching the 

necessities of the supernatural order with all its benefits. 

We are convinced that this doctrine is highly important for our Godless 

societies. The State cannot be neutral regarding natural law, nor can it be indifferent 

to the religious dimension of mankind.  

As Benedict the sixteenth reminded us (I quote): “Man cannot be separated 

from God, nor politics from morality.” 

Let us not forget that the Christianization of society is missionary, since it is 

an essential form of charity. 

Dear pilgrims, I wish you a pleasant end to your pilgrimage, and a safe 

journey home, especially for those who live far away.  

Keep in touch with Notre-Dame de Chrétienté and see you next year. 

Notre-Dame de Paris, priez pour nous, Notre-Dame de Chartres, priez pour 

nous, Notre Dame de la Sainte Espérance, convertissez-nous. 


